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à M. Rudi Vervoort, président du Collège 

réuni chargé de la Coordination de la politique 

du Collège réuni, 

 aan de heer Rudi Vervoort, voorzitter van het 

Verenigd College, bevoegd voor de 

Coördinatie van het Beleid van het Verenigd 

College, 

 

et à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain 

Maron, membres du Collège réuni chargés de 

l'Action sociale et de la Santé, 

 en aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan 

de heer Alain Maron, leden van het Verenigd 

College, bevoegd voor Welzijn en 

Gezondheid, 

 

concernant le point sur les capacités d'accueil 

des personnes sans abri en Région bruxelloise 

à la lumière des récentes annonces de 

Bruss'help. 

 betreffende de stand van zaken betreffende de 

opvangcapaciteit voor daklozen in het 

Brussels Gewest in het licht van de recente 

aankondigingen van Bruss'help. 

 

Question d'actualité jointe de Mme Marie 

Lecocq 

8 Toegevoegde actualiteitsvraag van mevrouw 

Marie Lecocq 

8 

concernant le relogement annoncé des 

demandeurs d'asile occupant un bâtiment de la 

Régie fédérale des bâtiments situé en Région 

bruxelloise. 

 betreffende de aangekondigde herhuisvesting 

van asielzoekers die een in het Brussels 

Gewest gelegen gebouw van de federale Regie 

der Gebouwen bezetten. 

 

Question d'actualité de M. Jan Busselen 11 Actualiteitsvraag van de heer Jan Busselen 11 

à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain 

Maron, membres du Collège réuni chargés de 

l'Action sociale et de la Santé, 

 aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de 

heer Alain Maron, leden van het Verenigd 

College, bevoegd voor Welzijn en 

Gezondheid, 

 

concernant le plan bruxellois de lutte contre la 

pauvreté au regard des dernières données 

publiées par Statbel. 

 betreffende het Brussels armoedebestrijdings-

plan in het licht van de laatste door Statbel 

gepubliceerde gegevens. 

 

Question d'actualité de Mme Hilde Sabbe 13 Actualiteitsvraag van mevrouw Hilde Sabbe 13 

à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain 

Maron, membres du Collège réuni chargés de 

l'Action sociale et de la Santé, 

 aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de 

heer Alain Maron, leden van het Verenigd 

College, bevoegd voor Welzijn en 

Gezondheid, 

 

concernant les contrôles dans les maisons de 

repos bruxelloises à la lumière de récents cas 

de mauvais traitements. 

 betreffende de controles in Brusselse 

woonzorgcentra in het licht van recente 

gevallen van mishandeling. 

 

VOTE NOMINATIF 14 NAAMSTEMMING 14 

B-143 14 B-143 14 

Projet d'ordonnance portant assentiment à 

l’accord de coopération du 10 mars 2023 entre 

l’État fédéral, la Communauté flamande, la 

Région wallonne, la Communauté 

germanophone et la Commission 

 Ontwerp van ordonnantie houdende 

instemming met het samenwerkingsakkoord 

van 10 maart 2023 tussen de federale staat, de 

Vlaamse Gemeenschap, het Waals Gewest, de 

Duitstalige Gemeenschap en de Gemeen-
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communautaire commune visant à la 

modification de l’accord de coopération du 

25 août 2020 entre l’État fédéral, la 

Communauté flamande, la Région wallonne, 

la Communauté germanophone et la 

Commission communautaire commune, 

concernant le traitement conjoint de données 

par Sciensano et les centres de contact 

désignés par les entités fédérées compétentes 

ou par les agences compétentes, par les 

services d’inspections d’hygiène et par les 

équipes mobiles dans le cadre d’un suivi des 

contacts auprès des personnes (présumées) 

infectées par le coronavirus Covid-19 se 

fondant sur une base de données auprès de 

Sciensano 

schappelijke Gemeenschapscommissie 

betreffende de wijziging van het 

samenwerkingsakkoord van 25 augustus 2020 

tussen de federale staat, de Vlaamse 

Gemeenschap, het Waals Gewest, de 

Duitstalige Gemeenschap en de Gemeen-

schappelijke Gemeenschapscommissie, 

betreffende de gezamenlijke gegevens-

verwerking door Sciensano en de door de 

bevoegde gefedereerde entiteiten of door de 

bevoegde agentschappen aangeduide 

contactcentra, gezondheidsinspecties en 

mobiele teams in het kader van een 

contactonderzoek bij personen die 

(vermoedelijk) met het coronavirus Covid-19 

besmet zijn op basis van een gegevensbank bij 

Sciensano 

ANNEXES 16 BIJLAGEN 16 

EXCUSÉS  VERONTSCHULDIGD  

DÉTAIL DU VOTE NOMINATIF 17 DETAIL VAN DE NAAMSTEMMING 17 

 

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/Détail%20vote%20ARCCC%20-%20Detail%20stemming%20VVGGC.pdf
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1169 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 9h59.

Présidence : M. Rachid Madrane, président.

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 09.59 uur.

Voorzitterschap: de heer Rachid Madrane, voorzitter.

1169 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  De vergadering is geopend.

1173 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1173 (Voir annexes) (Zie bijlagen)

1175 PROJETS D’ORDONNANCE ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE

1175 Dépôt Indiening

1175 M. le président.-  En date du 21 mars 2023, le Collège
réuni de la Commission communautaire commune a déposé le
projet d'ordonnance portant assentiment à la convention n° 131
concernant la fixation des salaires minima, notamment en ce
qui concerne les pays en voie de développement, adoptée par
l’Organisation internationale du travail lors de sa 54e le 22 juin
1970 (n° B-145/1 – 2022/2023).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

En date du 21 mars 2023, le Collège réuni de la Commission
communautaire commune a déposé le projet d'ordonnance
portant assentiment à la convention n° 190 sur la violence et le
harcèlement dans le monde du travail, adoptée par l’Organisation
internationale du travail lors de sa 108e session le 21 juin 2019
(n° B-146/1 – 2022/2023).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

En date du 21 mars 2023, le Collège réuni de la Commission
communautaire commune a déposé le projet d'ordonnance
portant assentiment à l’arrangement entre l’Organisation du
traité de l’Atlantique Nord et le Royaume de Belgique
concernant le statut du personnel temporaire engagé par et mis
en fonction dans un organisme OTAN situé sur le territoire du
Royaume de Belgique, fait à Bruxelles le 7 février 2022 (n°
 B-147/1 – 2022/2023).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

De voorzitter.-  Op 21 maart 2023 heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van ordonnantie houdende instemming met het
verdrag nr. 131 betreffende de vastlegging van minimumlonen,
in het bijzonder met betrekking tot de ontwikkelingslanden,
aangenomen door de Internationale Arbeidsorganisatie in haar
54e zitting op 22 juni 1970 (nr. B-145/1 – 2022/2023) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken.

Op 21 maart 2023 heeft het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie het ontwerp van
ordonnantie houdende instemming met het verdrag nr. 190
betreffende geweld en intimidatie in de wereld van werk,
aangenomen door de Internationale Arbeidsorganisatie in haar
108e zitting op 21 juni 2019 (nr. B-146/1 – 2022/2023)
ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken.

Op 21 maart 2023 heeft het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie het ontwerp van
ordonnantie houdende instemming met de regeling tussen de
Noord-Atlantische Verdragsorganisatie en het Koninkrijk België
betreffende de rechtspositie van tijdelijk personeel dat wordt
aangeworven door en tewerkgesteld in een orgaan van de NAVO
dat op het grondgebied van het Koninkrijk België gevestigd is,
gedaan te Brussel op 7 februari 2022 (nr. B-147/1 – 2022/2023)
ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken.

1179 PROJET D’ORDONNANCE PORTANT ASSENTIMENT
À L’ACCORD DE COOPÉRATION DU 10 MARS 2023

ENTRE L’ÉTAT FÉDÉRAL, LA COMMUNAUTÉ
FLAMANDE, LA RÉGION WALLONNE, LA
COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE ET LA

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
VISANT À LA MODIFICATION DE L’ACCORD

ONTWERP VAN ORDONNANTIE
HOUDENDE INSTEMMING MET HET
SAMENWERKINGSAKKOORD VAN 10
 MAART 2023 TUSSEN DE FEDERALE

STAAT, DE VLAAMSE GEMEENSCHAP,
HET WAALS GEWEST, DE DUITSTALIGE

GEMEENSCHAP EN DE GEMEENSCHAPPELIJKE

Peggy De Cock
Onderstrepen

Peggy De Cock
Onderstrepen

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
Peggy De Cock
Onderstrepen
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DE COOPÉRATION DU 25 AOÛT 2020 ENTRE
L’ÉTAT FÉDÉRAL, LA COMMUNAUTÉ

FLAMANDE, LA RÉGION WALLONNE, LA
COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE ET LA

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE,
CONCERNANT LE TRAITEMENT CONJOINT DE

DONNÉES PAR SCIENSANO ET LES CENTRES
DE CONTACT DÉSIGNÉS PAR LES ENTITÉS

FÉDÉRÉES COMPÉTENTES OU PAR LES
AGENCES COMPÉTENTES, PAR LES SERVICES

D’INSPECTIONS D’HYGIÈNE ET PAR LES ÉQUIPES
MOBILES DANS LE CADRE D’UN SUIVI DES

CONTACTS AUPRÈS DES PERSONNES (PRÉSUMÉES)
INFECTÉES PAR LE CORONAVIRUS COVID-19 SE
FONDANT SUR UNE BASE DE DONNÉES AUPRÈS

DE SCIENSANO (NOS B-143/1 ET 2 – 2022/2023)

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE BETREFFENDE DE
WIJZIGING VAN HET SAMENWERKINGSAKKOORD

VAN 25 AUGUSTUS 2020 TUSSEN DE FEDERALE
STAAT, DE VLAAMSE GEMEENSCHAP,

HET WAALS GEWEST, DE DUITSTALIGE
GEMEENSCHAP EN DE GEMEENSCHAPPELIJKE

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE, BETREFFENDE
DE GEZAMENLIJKE GEGEVENSVERWERKING
DOOR SCIENSANO EN DE DOOR DE BEVOEGDE

GEFEDEREERDE ENTITEITEN OF DOOR DE
BEVOEGDE AGENTSCHAPPEN AANGEDUIDE

CONTACTCENTRA, GEZONDHEIDSINSPECTIES
EN MOBIELE TEAMS IN HET KADER
VAN EEN CONTACTONDERZOEK BIJ

PERSONEN DIE (VERMOEDELIJK) MET HET
CORONAVIRUS COVID-19 BESMET ZIJN
OP BASIS VAN EEN GEGEVENSBANK BIJ
SCIENSANO (NRS. B-143/1 EN 2 – 2022/2023)

1179 Discussion générale Algemene bespreking

1179 M. le président.-  La discussion générale est ouverte. De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

1183 Mme Farida Tahar, rapporteuse, se réfère au rapport écrit. De voorzitter.-  Mevrouw Farida Tahar, rapporteur, verwijst
naar het schriftelijk verslag.

1185 La discussion générale est close. De algemene bespreking is gesloten.

1185 Discussion des articles Artikelsgewijze bespreking

1185 M. le président.-  Nous passons à la discussion des articles. De voorzitter.-  Wij gaan over tot de bespreking van de artikelen.

1185 Article 1er

Pas d’observation ?

Adopté.

Artikel 1

Geen bezwaar?

Aangenomen.

1185 Article 2

Pas d’observation ?

Adopté.

La discussion des articles est close.

Nous procéderons tout à l’heure au vote nominatif sur l’ensemble
du projet d’ordonnance.

Artikel 2

Geen bezwaar?

Aangenomen.

De artikelsgewijze bespreking is gesloten.

Wij zullen later stemmen over het geheel van het ontwerp van
ordonnantie.

1187 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
10h01.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 10.01 uur.

2311 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 11h47. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 11.47 uur.

2313 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN
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2315

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. GILLES
VERSTRAETEN

ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER GILLES
VERSTRAETEN

2315 à M. Rudi Vervoort, président du Collège réuni chargé de la
Coordination de la politique du Collège réuni,

aan de heer Rudi Vervoort, voorzitter van het Verenigd
College, bevoegd voor de Coördinatie van het Beleid van het
Verenigd College,

2315 et à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron,
membres du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de
la Santé,

en aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer
Alain Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2315 concernant le point sur les capacités d'accueil des personnes
sans abri en Région bruxelloise à la lumière des récentes
annonces de Bruss'help.

betreffende de stand van zaken betreffende de
opvangcapaciteit voor daklozen in het Brussels Gewest in het
licht van de recente aankondigingen van Bruss'help.

2317

QUESTION D'ACTUALITÉ JOINTE DE MME MARIE
LECOCQ

TOEGEVOEGDE ACTUALITEITSVRAAG VAN
MEVROUW MARIE LECOCQ

2317 concernant le relogement annoncé des demandeurs d'asile
occupant un bâtiment de la Régie fédérale des bâtiments
situé en Région bruxelloise.

betreffende de aangekondigde herhuisvesting van
asielzoekers die een in het Brussels Gewest gelegen gebouw
van de federale Regie der Gebouwen bezetten.

2317 M. le président.-  Le membre du Collège réuni Sven Gatz
répondra aux questions d'actualité.

De voorzitter.-  Collegelid Sven Gatz zal antwoorden op de
actualiteitsvragen.

2319 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Bruss'help
tire à nouveau la sonnette d'alarme et demande qu'il soit
mis fin à l'ingérence du gouvernement bruxellois dans les
opérations relatives aux centres d'hébergement pour sans-abri
et demandeurs d'asile.

Des centres d'hébergement supplémentaires ont été créés, mais
ils seraient déjà complètement remplis. En outre, Bruss'help
craint une augmentation considérable du nombre de sans-abri
contraints de passer la nuit dans la rue. Bruxelles ne parvient
pas à accueillir les sans-abri ordinaires dans des structures
régulières.

C'est donc un véritable chaos qui règne à Bruxelles et dans les
stations de métro. Le gouvernement n'accueille pas ceux qui ont
besoin d'aide, et tous les centres d'accueil sont saturés. Comment
remédier à cette situation ?

Avez-vous une idée de la capacité d'accueil actuelle ?

De combien de places la Région a-t-elle besoin ? Comment ferez-
vous en sorte que ces places soient effectivement créées ?

Que comptez-vous faire pour réduire le nombre de personnes
vivant dans la rue ?

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Ik richtte mijn vraag
aan collegelid Maron, maar blijkbaar moest ik ze aan minister-
president Vervoort stellen. Collegelid Gatz zal in zijn plaats
antwoorden. Dat duidt er voor mij eens te meer op dat de chaos
in Brussel compleet is.

Bruss’help luidt nog maar eens de alarmbel, nadat de
voorbije jaren ettelijke organisaties en parlementsleden dat
ook al meermaals gedaan hebben. Bruss'help vraagt nu "de
stopper l’ingérence directe du gouvernement bruxellois dans les
opérations" met betrekking tot de daklozenopvang en de opvang
van asielzoekers. Niemand kan immers nog volgen.

Er is in het kader van de huidige asielcrisis bijkomende opvang
gecreëerd, maar die zit volgens Bruss'help al helemaal vol.
Bovendien concurreren de verschillende groepen asielzoekers
met elkaar. De organisatie vreest voor een enorme toename van
het aantal daklozen die de nacht op straat moeten doorbrengen.
Er zijn in het Brussels Gewest 2.500 asielzoekers wier rechten
niet gerespecteerd worden. Oekraïense vluchtelingen vormen
concurrentie voor de asielzoekers. Daarnaast zit ook de reguliere
daklozenopvang overvol. Brussel slaagt er niet in om gewone
daklozen op te vangen in de reguliere structuren.

Er heerst met andere woorden chaos, en iedereen die in Brussel
rondloopt ziet dat. Dat geldt ook voor mij: in het metrostation
Veeweide waar ik langskom, liggen er zowat elke dag een tiental
daklozen en crackverslaafden. De overheid slaagt er niet om de
personen die hulp nodig hebben, op te vangen. Alle opvang zit
vol. Hoe raken we daar nog uit?
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Hebt u zicht op de huidige capaciteit? Hoeveel plaatsen zijn
er beschikbaar voor asielzoekers en hoeveel voor gewone
daklozen?

Hoeveel plaatsen heeft het gewest nodig? Hoe wilt u ervoor
zorgen dat die er komen? Volgens Bruss'help mogen bepaalde
tijdelijke opvangstructuren niet gesloten worden, want dan wordt
het probleem nog groter. De situatie is uitzichtloos.

Hebt u enig idee hoe de verschillende groepen van elkaar kunnen
worden gescheiden?

Wat wilt u ondernemen om het aantal personen die op straat
verblijven, te doen dalen?

2321 Mme Marie Lecocq (Ecolo).- Je me réjouis d'entendre que
d'autres collègues s'accordent sur le fait qu'il est essentiel que
le niveau fédéral assume pleinement ses responsabilités en la
matière.

Depuis le 12 mars, une septantaine de personnes en demande de
protection internationale, occupant un immeuble situé à Saint-
Josse-ten-Noode, ont été mises en demeure de le quitter par la
Régie des bâtiments, qui en est le propriétaire.

Ces personnes étant en demande de protection internationale,
l'État fédéral a l'obligation de les protéger et de les accueillir,
c'est-à-dire de leur fournir un toit et un accompagnement. Or, 70
de ces personnes - mais il y en a d'autres - ne rentrent pas dans
le cadre des structures fédérales d'accueil.

Nous avons appris qu'à la suite de la mise en demeure, un accord
avait été conclu entre le propriétaire du bâtiment et les occupants.

Quelle est la nature de cet accord et comment se décline-t-il ?

Qu'en est-il des places régionales et des places réellement mises
à disposition par Fedasil ?

Selon quel calendrier ces personnes auront-elles accès à
l'ensemble des mesures de protection auxquelles elles ont droit ?

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

Mevrouw Marie Lecocq (Ecolo) (in het Frans).- Het verheugt
me dat ook andere collega's menen dat de federale regering haar
volle verantwoordelijkheid moet nemen.

Een zeventigtal asielzoekers die recht hebben op een
onderkomen en begeleiding van de federale overheid, kregen op
12 maart te horen dat ze het gebouw waarin ze onderdak hadden
gezocht, moesten verlaten.

Na het ontruimingsbevel zou er een akkoord zijn gesloten tussen
de eigenaar van het gebouw en de bewoners. Wat houdt dat
akkoord in? Hoe zit het met de gewestelijke opvangplaatsen en
de plaatsen die Fedasil ter beschikking stelt? Wanneer zullen
de betrokkenen alle bescherming genieten waar ze recht op
hebben?

(Applaus bij de meerderheid)

2325 M. Sven Gatz, membre du Collège réuni.- Vous êtes
plusieurs à interpeller le président du Collège réuni au sujet de
l’occupation des demandeurs d’asile et des répercussions sur les
sans-abri, avec de multiples questions. Voici les éléments de
réponse que je puis vous donner.

Commençons par l’Allee du Kaai, où un hangar a été occupé
par environ 70 personnes. Sur ordre du bourgmestre, la zone
de police Bruxelles-Capitale / Ixelles a évacué les personnes le
vendredi 10 mars après-midi, sur la base d’un rapport technique
dénonçant des problèmes de stabilité à ce bâtiment, ainsi que la

De heer Sven Gatz, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Op bevel van de burgemeester heeft de politie een
zeventigtal mensen weggehaald uit een hangar op Allee du Kaai.
Dat gebeurde na een technisch verslag waaruit stabiliteits- en
asbestproblemen waren gebleken. Op 13 maart startten er ook
Beliriswerken.

Die personen namen daarop hun intrek in het toekomstige
crisiscentrum in Sint-Joost-ten-Node. Het onderdak dat hun op
14 maart was aangeboden, wezen ze af.

In goede samenwerking met de Regie der Gebouwen, het kabinet-
de Moor en Fedasil heeft het Brussels Gewest een organisatie
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présence avérée d’amiante. Par ailleurs, le lundi 13 mars débutait
aussi un chantier dans le cadre de Beliris.

Ces mêmes personnes se sont tournées par la suite vers le
nouveau futur centre de crise à Saint-Josse-ten-Noode qu’elles
ont occupé. Une solution de relogement a été proposée aux
occupants le 14 mars, mais elle a été refusée. Entre-temps et à la
suite du jugement du juge de paix rendu hier, nous pouvons vous
confirmer plusieurs éléments.

En bonne collaboration avec l’État fédéral, notamment la Régie
des bâtiments, le cabinet de Mme de Moor et Fedasil, la
Région de Bruxelles-Capitale a donné mandat à une organisation
encadrante d’ouvrir au plus vite un lieu d’hébergement pour 35
personnes, dans le cadre de la convention conclue entre Fedasil
et la Région bruxelloise le 8 décembre 2022.

Par ailleurs, Fedasil s’étant engagée à prendre en charge, hier
et aujourd’hui, 35 personnes actuellement hébergées dans des
structures dépendant de la Région, ces structures pourront
prendre en charge un nombre équivalent de personnes.

Quant à la présence de nombreuses personnes supplémentaires
en rue à Bruxelles en attente d’une place, Fedasil est la mieux
placée pour répondre à cette question. Elle tient en effet
une liste chronologique de tous les demandeurs de protection
internationale. Le dernier chiffre connu au début de la semaine
était de 2.700 personnes.

opgedragen om zo snel mogelijk plaatsen 35 opvangplaatsen te
creëren.

Fedasil heeft zich er trouwens toe verbonden om 35 mensen over
te nemen die momenteel in gewestelijke structuren opgevangen
worden, waardoor daar plaatsen vrijkomen.

De vraag over het aantal mensen dat op straat leeft en op
een opvangplek wacht, kunt u best aan Fedasil stellen. Aan het
begin van de week stonden er 2.700 mensen op zijn lijst met
internationale asielzoekers.

2327 (poursuivant en néerlandais)

La capacité d'accueil actuelle est de 1.696 places pour les
demandeurs de protection internationale et de 2.450 places pour
les sans-abri.

Les références des centres d'accueil sont faites sur la base
des listes que Fedasil reçoit avec les détails des personnes
présentant une annexe 26. Le ministre-président Vervoort se
concertera bientôt avec la secrétaire d'État fédérale à ce sujet.

(verder in het Nederlands)

De huidige opvangcapaciteit bedraagt 1.696 plaatsen voor
verzoekers van internationale bescherming en 2.450 plaatsen
voor daklozen, met inbegrip van de noodopvang, de initiatieven
in het kader van Housing First en de opvanghuizen (tweede lijn).

De doorverwijzing vanuit de opvangcentra gebeurt op basis
van de lijsten die Fedasil ontvangt met de gegevens van de
personen die in het bezit zijn van een bijlage 26. Afhankelijk van
het aantal gezinnen en alleenstaande vrouwen met kinderen die
zich dagelijks aandienen bij het Klein Kasteeltje, roept Fedasil
dagelijks alleenstaande mannen uit de Brusselse opvangcentra
op. Binnenkort overlegt minister-president Vervoort daarover
opnieuw met het kabinet van staatssecretaris de Moor.

2329 (poursuivant en français)

Ainsi qu'il vous l'a déjà rappelé à maintes reprises, le ministre-
président insiste sur le fait qu'il revient à l'État fédéral de trouver
des solutions structurelles pour les demandeurs de protection
internationale. La Région bruxelloise supplée aux carences de
ce niveau de pouvoir mais ses propres capacités d'accueil ont
également atteint leurs limites.

(Applaudissements sur les bancs de l'Open Vld)

(verder in het Frans)

De minister-president blijft erbij dat de federale regering met
structurele oplossingen moet komen. Het gewest compenseert
de federale tekortkomingen, maar de grens van onze eigen
opvangcapaciteit is nu bereikt.

(Applaus bij Open Vld)

2333 M. Gilles Verstraeten (N-VA) (en néerlandais).- Je constate
que M. Maron se montrait beaucoup plus actif lorsqu'il était

De heer Gilles Verstraeten (N-VA).- Het verbaast me dat
collegelid Maron niet zelf antwoordt op onze actualiteitsvragen.
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dans l'opposition. L'ordonnance censée réformer l'ensemble du
secteur et conduire à de meilleures solutions n'existe toujours
pas, et la situation ne fait qu'empirer.

La situation ne sera pas résolue tant que l'afflux de personnes
séjournant illégalement sur le territoire ou demandant l'asile
se poursuivra. Les partis qui gèrent la question sont également
au gouvernement fédéral et, pourtant, la situation continue de
s'aggraver.

Als lid van de oppositie was hij heel wat actiever bezig met de
hele kwestie van de daklozenopvang dan als bevoegd collegelid.
Nu stuurt hij de heer Vervoort of de heer Gatz om te antwoorden
en lijkt hij de hele kwestie wat aan zich te laten voorbijgaan.
De ordonnantie die heel de sector moest hervormen en tot
betere oplossingen moest leiden, is er ook nog steeds niet en
ondertussen wordt de situatie steeds erger.

Zolang de toestroom niet stopt van mensen die illegaal op het
grondgebied verblijven of die asiel zoeken, maar dat wellicht
niet zullen krijgen, zullen wij met dezelfde miserie blijven zitten.
Voor sommige nationaliteiten wordt namelijk tot 95% van de
aanvragen geweigerd, maar toch blijven ze komen.

De partijen die de kwestie hier beheren, zijn ook federaal aan
de macht, maar toch verergert de situatie nog steeds. Dat valt
eigenlijk niet meer te verdedigen en er komt deze regeerperiode
allicht geen oplossing voor.

2335 Mme Marie Lecocq (Ecolo).- La droite très, très à droite semble
tentée de mettre en place une concurrence entre ceux qui ont
besoin d'aide en Région bruxelloise. Rappelons cependant que
la responsabilité de l'État fédéral vis-à-vis des personnes qui
demandent la protection internationale est pleine et entière.

Cet épisode souligne à nouveau, d'une part, que des citoyens et
citoyennes, des collectifs continuent à s'engager, ne dorment pas
la nuit et ouvrent des bâtiments pour offrir un toit à des personnes
qui seraient censées être protégées par l'État. Heureusement !
Et d'autre part, il montre que la Région prend à nouveau des
responsabilités qui ne sont pas les siennes, portant sur ses épaules
un ensemble de compétences et mettant en place des moyens
pour que ces personnes ne restent pas à la rue, sans rien.

À cet égard, la Région fait preuve, une fois de plus, d'un grand
sens des responsabilités.

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

Mevrouw Marie Lecocq (Ecolo) (in het Frans).- Extreemrechts
lijkt concurrentie te willen organiseren tussen hulpbehoevenden.
De federale overheid is echter volledig verantwoordelijk voor
mensen die internationale bescherming zoeken.

Andermaal blijkt dat burgers zich blijven engageren en dat
het Brussels Gewest verantwoordelijkheden op zich neemt die
eigenlijk federaal zijn.

(Applaus bij de meerderheid)

2339

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. JAN BUSSELEN ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER JAN
BUSSELEN

2339 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2339 concernant le plan bruxellois de lutte contre la pauvreté au
regard des dernières données publiées par Statbel.

betreffende het Brussels armoedebestrijdingsplan in het licht
van de laatste door Statbel gepubliceerde gegevens.

2343 M. Jan Busselen (PVDA).- Un Bruxellois sur deux, soit 600.000
personnes, éprouve des difficultés à boucler les fins de mois.
C'est énorme ! Les problèmes sont connus. Les prix de l'énergie
et les loyers explosent. Selon Test Achats, les prix dans les
grandes surfaces ont augmenté de 20 %. Certains parlent de
crise alimentaire, pas pour les entreprises, qui engrangent des
bénéfices faramineux, mais pour les citoyens.

De heer Jan Busselen (PVDA) (in het Frans).- Een op de twee
Brusselaars zit krap aan het eind van de maand. Dat is niet
verwonderlijk, gezien de exploderende energie- en huurprijzen
en de stijgende prijzen in de supermarkt. Vele gezinnen moeten
kiezen tussen de energierekeningen betalen of boodschappen
doen.
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Désormais, les familles doivent choisir : se faire soigner ou
prendre congé, payer les factures d'énergie ou faire les courses.
Bien entendu, ce problème ne se pose pas pour des ministres qui
gagnent 10.000 euros par mois.

Vous apportez de mauvaises réponses à la crise. Vous n'osez pas
taxer les surprofits au niveau fédéral, mais vous n'hésitez pas un
instant à bloquer les salaires. Vous n'osez pas plafonner les prix
de l'énergie et les loyers, mais vous n'hésitez pas à augmenter
le prix de l'eau. En réalité, vous poussez les travailleurs dans la
précarité et vous les attendez ensuite avec un tarif social.

Je n'ai pas trouvé votre plan de lutte contre la pauvreté. Le dernier
date d'il y a quatre ans, alors qu'il en faut un tous les deux ans.

Qu'allez-vous faire pour réduire le nombre de travailleurs qui
connaissent des fins de mois difficiles ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

U reageert verkeerd op de crisis. De federale regering durft de
overwinsten niet te belasten, maar deinst er niet voor terug om de
lonen te bevriezen. De Brusselse regering durft de huurprijzen
niet te beteugelen, maar aarzelt niet om de waterprijs op te
trekken.

Ik heb gezocht naar het Brussels Actieplan armoedebestrijding.
Het recentste dateert van vier jaar geleden, terwijl er in feite om
de twee jaar een nieuw plan moet worden opgesteld.

Waar is uw actieplan? Hoe wilt u ervoor zorgen dat er niet zoveel
werknemers zijn die met moeite rondkomen?

(Applaus bij de PTB)

2347 M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Une partie de
ces questions s'adresse au Premier ministre, mais je vous rejoins
sur le fait qu'il faut plus de justice fiscale. C'est ce que nous
essayons de faire au niveau de la Région de Bruxelles-Capitale,
autant que possible, même si l'essentiel des leviers se trouvent
au niveau fédéral. Les choix démocratiques qui résultent de la
composition des assemblées ne permettent sans doute pas d'aller
suffisamment loin, à mon estime et celle de mon parti, vers plus
de justice fiscale.

Le plan social-santé intégré (PSSI) contient une série de mesures
visant à lutter contre la pauvreté, non en amont, mais plutôt en
aval : accès aux soins de santé et aux services de première ligne,
lutte contre le surendettement, etc. Elles vous sont connues,
puisqu'elles ont été présentées à de multiples reprises et sont
régulièrement discutées en commission de la Santé et de l'Aide
aux personnes.

Concernant l'intégration, dans le PSSI, de mesures régionales en
matière de lutte contre la pauvreté, il faudra attendre le mois
d'avril. Ces mesures régionales seront alors insérées dans un
chapeau spécifique « lutte contre la pauvreté » dans le PSSI.

(Applaudissements)

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Een deel van uw vragen is aan de eerste minister
gericht, maar ik ben het met u eens dat er meer fiscale
rechtvaardigheid moet komen. Die proberen we in het Brussels
Gewest in de mate van het mogelijke tot stand te brengen.

Het Geïntegreerd Welzijns- en Gezondheidsplan omvat een reeks
maatregelen ter bestrijding van armoede, zoals laagdrempelige
gezondheids- en eerstelijnszorg en de strijd tegen overmatige
schulden. Voor de gewestelijke maatregelen is het wachten tot
april.

(Applaus)

2351 M. Jan Busselen (PVDA).- Vous dites qu'il faut davantage de
justice fiscale et que cette compétence est fédérale. Mais votre
parti fait partie du gouvernement fédéral et vous faites donc aveu
de faiblesse.

Vous dites aussi vouloir jouer un rôle d'opposition au sein de
la majorité. C'est là votre choix. Vous prétendez n'avoir jamais
autant agi contre la pauvreté et vous brandissez son intégration
dans le plan social-santé intégré comme un étendard. Mais la
situation n'a jamais été aussi grave ni abordée de manière aussi
lacunaire. Au début de la législature, un Bruxellois sur trois

De heer Jan Busselen (PVDA) (in het Frans).- Uw partij maakt
deel uit van de federale regering en geeft dus toe dat ze het op
het vlak van fiscale rechtvaardigheid niet goed doet.

U gaat prat op de integratie van de strijd tegen armoede in het
Geïntegreerd Welzijns- en Gezondheidsplan, maar de toestand
was nooit eerder zo ernstig en de aanpak heeft nog nooit zo
tekortgeschoten. Bij de start van de regeerperiode had een derde
van de Brusselaars problemen om rond te komen, nu is dat al
de helft.
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éprouvait des difficultés à joindre les deux bouts. À présent, un
sur deux s'y trouve confronté.

Le constat est simple : votre politique est clairement insuffisante.
Il nous faut une vraie politique de gauche, une politique qui
n'exige pas des travailleurs qu'ils deviennent pauvres pour
bénéficier du tarif social, mais qui taxe les grosses entreprises !

(Applaudissements sur les bancs du PTB)

Er moet een echt links beleid komen, waar werkende mensen niet
arm hoeven te worden om sociale tarieven te genieten en waar
grote bedrijven belastingen betalen.

(Applaus bij de PTB)

2355

QUESTION D'ACTUALITÉ DE MME HILDE SABBE ACTUALITEITSVRAAG VAN MEVROUW HILDE
SABBE

2355 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2355 concernant les contrôles dans les maisons de repos
bruxelloises à la lumière de récents cas de mauvais
traitements.

betreffende de controles in Brusselse woonzorgcentra in het
licht van recente gevallen van mishandeling.

2357 Mme Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).- Il
ressort de récentes enquêtes que la situation des résidents des
maisons de repos Orpea reste très préoccupante.

En 2022, le Parlement a approuvé une ordonnance prévoyant
des sanctions spécifiques pour les institutions qui enfreignent
les règles, mais la situation ne semble pas s'être améliorée.
Les récits de personnes âgées attachées, mises sous sédatifs ou
recevant les mauvais médicaments sont préoccupants.

Êtes-vous favorable à un renforcement des contrôles dans les
maisons de repos ?

Pouvez-vous prendre des mesures pour remédier à la pénurie de
personnel ?

(Applaudissements)

Mevrouw Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit).- Uit recent
onderzoek van Het Laatste Nieuws en VTM blijkt dat de toestand
voor de bewoners van de Orpearusthuizen nog steeds zeer
zorgwekkend is. Op zich is dat al treurig nieuws, maar het is des
te treuriger omdat dat geen nieuwe vaststelling is.

In het vorig jaar verschenen boek 'Les fossoyeurs' worden de
wantoestanden in de sector duidelijk blootgelegd. Het Brussels
Parlement keurde toen een ordonnantie goed waarin specifieke
sancties werden voorgesteld voor instellingen die de regels
overtreden. Zoveel maanden later blijkt dat de situatie nog
niet verbeterd is. De verhalen over bejaarden die worden
vastgebonden of platgespoten of die de verkeerde medicatie
krijgen, zijn zeer zorgwekkend. Wie een beetje respect heeft voor
ouderen, mag dat niet laten gebeuren.

Hoe komt het dat er geen verandering in de situatie te merken is?
Bent u voorstander van meer controles in de rusthuizen?

Kunt u maatregelen nemen om het personeelstekort tegen te
gaan? Het schrijnende gebrek aan personeel is immers een
belangrijke oorzaak van de ellende.

(Applaus)

2361 M. Alain Maron, membre du Collège réuni (en néerlandais).-
Depuis le 1er janvier 2023, Iriscare effectue des inspections
dans les maisons de repos en adoptant une logique d'inspection
axée sur le contrôle, mais aussi sur l'accompagnement. Les
maisons de repos d'Orpea sont contrôlées en priorité.

J'ai instauré un nouveau système de sanctions adapté à la
gravité du non-respect des normes. Dans les semaines à venir, je
soumettrai en outre au gouvernement une décision qui permettra
de relever la norme pour le personnel subsidié.

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College.- Sinds 1
 januari 2023 voert Iriscare de inspecties in rusthuizen uit. Het zet
daarvoor een team van twaalf nieuwe controleurs in, dat wordt
gecoördineerd door de medische en paramedische cel.

De controleurs hanteren een inspectielogica die niet alleen op
controle gericht is, maar ook op begeleiding. Zo kunnen ze de
instellingen helpen om ouderen beter te ondersteunen. In dat
kader worden de rusthuizen van Orpea nauwlettend gevolgd. Ze
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behoren tot de instellingen die voorrang krijgen bij de planning
van de inspecties.

Tegelijkertijd voerde ik een nieuw sanctiesysteem in, dat
afgestemd is op de ernst van de niet-naleving van de normen.
Vroeger was het rusthuis sluiten de enige actie die we konden
ondernemen. Dat kon alleen in extreme gevallen. Het systeem
dat nu in werking is getreden, is veel doeltreffender.

Ten slotte is er nog de omkadering. De komende weken zal ik
aan de regering een besluit voorleggen dat het mogelijk maakt
om de norm voor gesubsidieerd personeel op te trekken.

2361 Mme Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit) (en néerlandais).-
Je me réjouis de ces nouvelles possibilités et j'espère que des
contrôles adéquats et efficaces sont désormais en place.

Mevrouw Hilde Sabbe (one.brussels-Vooruit).- Het verheugt
mij dat er nieuwe mogelijkheden zijn. Ik hoop van harte dat we
over een halfjaar niet weer met een ontluisterende studie over
wantoestanden worden geconfronteerd en dat er voortaan goede,
doeltreffende controles zullen plaatsvinden.

2365 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
12h08.

- De plenaire vergadering van de Verenigde Vergadering wordt
geschorst om 12.08 uur.

3401 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h20. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.20 uur.

3403 VOTE NOMINATIF NAAMSTEMMING

3405 B-143 B-143

3405 Projet d'ordonnance portant assentiment à l’accord de
coopération du 10 mars 2023 entre l’État fédéral, la

Communauté flamande, la Région wallonne, la Communauté
germanophone et la Commission communautaire commune
visant à la modification de l’accord de coopération du 25
 août 2020 entre l’État fédéral, la Communauté flamande,

la Région wallonne, la Communauté germanophone et
la Commission communautaire commune, concernant
le traitement conjoint de données par Sciensano et les

centres de contact désignés par les entités fédérées
compétentes ou par les agences compétentes, par les services

d’inspections d’hygiène et par les équipes mobiles dans
le cadre d’un suivi des contacts auprès des personnes
(présumées) infectées par le coronavirus Covid-19 se
fondant sur une base de données auprès de Sciensano

RÉSULTAT DU VOTE 1

80 présents

66 oui dans le groupe linguistique français

12 oui dans le groupe linguistique néerlandais

2 abstentions dans le groupe linguistique néerlandais

Ontwerp van ordonnantie houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 10 maart 2023 tussen de

federale staat, de Vlaamse Gemeenschap, het Waals Gewest,
de Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschappelijke

Gemeenschapscommissie betreffende de wijziging van het
samenwerkingsakkoord van 25 augustus 2020 tussen de

federale staat, de Vlaamse Gemeenschap, het Waals Gewest,
de Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie, betreffende de gezamenlijke

gegevensverwerking door Sciensano en de door de bevoegde
gefedereerde entiteiten of door de bevoegde agentschappen

aangeduide contactcentra, gezondheidsinspecties en
mobiele teams in het kader van een contactonderzoek bij

personen die (vermoedelijk) met het coronavirus Covid-19
besmet zijn op basis van een gegevensbank bij Sciensano

UITSLAG VAN DE STEMMING 1

80 aanwezigen

66 ja in de Franse taalgroep

12 ja in de Nederlandse taalgroep

2 onthoudingen in de Nederlandse taalgroep

3405 M. le président.-  En conséquence, l'Assemblée réunie adopte
le projet d'ordonnance.

De voorzitter.-  Bijgevolg neemt de Verenigde Vergadering het
ontwerp van ordonnantie aan.
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3407 La séance est close. Prochaine séance plénière sur convocation
du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 12h22.

De vergadering is gesloten. Volgende vergadering na
bijeenroeping door de voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 12.22 uur.
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ANNEXES – BIJLAGEN 

 

 

1. Excusés – Verontschuldigden 
 
 
2. Détail des votes nominatifs – Detail van de naamstemmingen 
 

 

 

 

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2022-23/00015/Détail%20vote%20ARCCC%20-%20Detail%20stemming%20VVGGC.pdf
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STEMMING 1 / VOTE 1 

  

Franse taalgroep / Groupe linguistique français 

Ja 66 Oui 

Leila Agic, Victoria Austraet, Latifa Aït Baala, Clémentine Barzin, Bruno Bauwens, Nicole Bomele Nketo, 

Martin Casier, Delphine Chabbert, Ridouane Chahid, Geoffroy Coomans de Brachène, Aurélie Czekalski, 

Francis Dagrin, Christophe De Beukelaer, Emmanuel De Bock, Margaux De Ré, Françoise De Smedt, Vincent 

De Wolf, Dominique Dufourny, Ibrahim Dönmez, Nadia El Yousfi, Isabelle Emmery, Céline Fremault, Zoé 

Genot, Marc-Jean Ghyssels, Youssef Handichi, Gladys Kazadi, Jean-Pierre Kerckhofs, Pierre Kompany, Hasan 

Koyuncu, Fadila Laanan, Leila Lahssaini, Marie Lecocq, Véronique Lefrancq, David Leisterh, Marc 

Loewenstein, Pierre-Yves Lux, Rachid Madrane, Christophe Magdalijns, Joëlle Maison, Bertin Mampaka 

Mankamba, Ahmed Mouhssin, Thomas Naessens, Marie Nagy, Petya Obolensky, Mohamed Ouriaghli, Ingrid 

Parmentier, Isabelle Pauthier, John Pitseys, Magali Plovie, Tristan Roberti, Françoise Schepmans, Matteo 

Segers, Kalvin Soiresse Njall, Farida Tahar, Hicham Talhi, Viviane Teitelbaum, Julien Uyttendaele, Gaëtan Van 

Goidsenhoven, Luc Vancauwenberge, Alain Vander Elst, Michaël Vossaert, David Weytsman, Anne-Charlotte 

d'Ursel, Ariane de Lobkowicz, Jonathan de Patoul, Emin Özkara. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Ja 12 Oui 

Juan Benjumea Moreno, Jan Busselen, Carla Dejonghe, Soetkin Hoessen, Els Rochette, Hilde Sabbe, Lotte 

Stoops, Cieltje Van Achter, Mathias Vanden Borre, Guy Vanhengel, Arnaud Verstraete, Khadija Zamouri. 

Nederlandse taalgroep / Groupe linguistique néerlandais 

Onthoudingen 2 Abstentions 

Pepijn Kennis, Dominiek Lootens-Stael. 

 


